中央研究院匯入匯款指示 (僅適用國外機構)
Instructions for Inward Remittances to Academia Sinica (For Foreign Institutions Only)
親愛的客戶:
Dear Customer: 
為了提升您的匯款效率，敬請依下列指示匯款予中央研究院：
To enhance efficient processing of your remittance, please transfer money to Academia Sinica according to the following instructions. 
1. 收款人Beneficiary
· 帳號A/C No: 004056030013
· 戶名Beneficiary Name: ACADEMIA SINICA
· 收款人地址Beneficiary Address: No. 128, Sec. 2, Academia Rd., Nangang Dist., Taipei City 115, Taiwan (R.O.C.)
2. 收款銀行Beneficiary Bank
· 銀行名稱Bank Name: LAND BANK OF TAIWAN NAN KANG BRANCH 
· 銀行代號SWIFT Code: LBOT TWTP 004 
· [bookmark: _GoBack]銀行地址Address: No. 364, Sec. 1, Nangang Rd., Nangang Dist., Taipei City 115, Taiwan (R.O.C.) 
備註：請確認應收帳款能全額入戶（以新台幣計），匯款人負擔所有交易衍生費用，包括手續費及受款人應負擔之費用。
NOTE: Please ensure that Academia Sinica receives the full amount in New Taiwan Dollars. The remitter is responsible for paying all transaction-related costs, including remittance service fees and expenses to be borne by the beneficiary. 
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